
40. szám. 1903. október 4.XXXVI. évfolyam.

KKflxetésl ár:

NoflroéHro .... 1 ktr*aa.
Félévre...................4 borona.

Vidékre portás ktldve

Negyedévre... 3 kor. H fit
Félévre............. 7 kor. — 3L

Egyes szám ára 4fillér.

Kecskeméti Lapok
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI LAP.

M«,|alen vasira^

Soerkoestőeég és Írtadé- 
hivatal; 

Ittei-Baf j-Étou ISI. 
hova a lap szellemi és anyagi 
részére vonatkozó óssmo 

dolgok intézendők.

Kiadó
a Réezveny-nyomda.

Kavarodás.
Hogy teljes legyei) a zűrzavar 

politikai életünkben, meg csak az hiány
zott, hogy a magyar országgyűlés kép- 
viselőháza leszavazta a kinevezett mi
niszterelnököt és vele együtt terme 
szetesen a kormányt is. Az alkotmá
nyosság visszaállítása óta az * lső eset 
ez a magyar parlamentben, hogy alul
ról bukik a kormány. A miniszterel
nök levonta a konzekvenciákat, táv
irati utón beadta ó lségenek lemon
dását. Bejelentette ezt az országgyű
lésnek is, ennek megtörténte után a 
miniszterek kivonultak.

Nincs tehat kormány, nincs kato
nai programúi, nincs senki, aki eleg 
okos lenne ebben a kavarodásban a 
nemzeti érdekékét megvédelmezni. Sze 
rencse meg, hogy a parlamenti több
ség, a szabadelvű part, a leszavazást 
megelőzőleg választott egy bizottságot, 
a melynek föladatat megállapítja a part 
katonai programmjat. Az átvezető 
hidat kell ennek a bizottságnak elké
szítenie.

A helyzet ma a bajok gyökeréig 
menő, férfias elhatározásokat paran
csol. A nemzete is, a koronáé is. Most 
mar ott tartunk, hogy a bizottságnak 
nem a tüneteket kell eltavolitania, 
hanem föl kell kutatnia es orvosolni 
kell magukat az okokat, a melyek ezt 
a kavarodást előidéztek.

A kiküldött bizottság a többség
nek akar programmot készíteni., Ma 
mar ez kévés, mert a parlament több
ségé sem akarhat kevesebbet, mint 
az egesz nemzet. Ezt kell rnegformu- 
lazni, mint megformulazta a maga 
akaratát a király a hadiparancsban, 
az osztrák miniszterelnök pedig a 
> császár < nevében. A magyar parla
mentemen a sor. hogy most meg már 
ő formulazza azt a kívánságot, a mély
nél kevesebbel be nem érhetjük.

Ne arra gondoljon a bizottság, 
hogyan engesztelje meg a haragvó 
Becset, hanem mondja meg őszintén, 
hogy a magyar nemzet kibékülésének 
mi az ára.

Mi most az erőszakos osztrák 
szellemmel szálltunk perbe. Ezt a pert 
meg kell nyernünk, mert ha nem, ak
kor megbukott gyakorlatban a gazda
sági es megbukott lélektanilag az egész 
67-es kiegyezés.

Itt a legkedvezőbb alkalom őszin
tén megmondani, hogy eddig a tusako
dásban mindig a magyar volt enge
dékeny. Eddig mindig felülről buktak 
a kormányok, azért pedig, mert vala
miben nem tetszettek a legfelsőbb kö
röknek. Ez az oka, hogy a bukott 
kormanyférfiak sohasem mentek at az 
ellenzékbe, hogy a nemzet érdekében 

vállalt programmjukat ott is támo
gassak.

Ez a türelmes megalkuvás a na
pokban kivégeztetett a parlamentben. 
Az ar clcsapott fejük fölött azoknak, 
akik az ország hajóját kormányozták. 
iMost az európai szempont sarokba ke
rült es előterbe nyomult az érzelmi 
politika, mely nem indokolatlan, mivel 
provokálva volt ; nem jogtalan, mert 
erejét a törvénykönyvünkből meriti.

Az tehat a föladat, megértetni a 
királyijai, hogy a nemzetnek is van 
akarata. Rajta fog állani, hogy a ki- 
aradt folyó medrebe visszahúzódjék 
es a megnyugtatott nemzettel együtt 
cselekedjék. Ha ezt nem teszi: ez a 
kiaradt folyó alamossa a kiegyezés 
alapjait es a közös intézmények gat 
jait is elsöpri.

Es ilyen helyzetben még azt is 
tétlenül kell szemlelnie a nemzetnek, 
hogy az orosz cár Becsben ölelkezik 
az osztrák császárral. így lehet, tör
téneti fontosságú a becsi találkozás, 
melyen Magvarszag sorsáról is dón- 
tenck, még pedig akként, hogy egy 
pár udvari es diplomata emberen kí
vül senki sem tud róla. Ez természe
tesen az alkotmányosság es a parla
mentarizmus nagvobb dicsőségére tör- 
ténik, különösen alkalmas arra, hogy 
növelje a népek önérzetet ! falán 
bizony kedvet kap a magyar nemzet 
is, hogy c szeretkezés lattara nagyobb 
hajlandóságot mutasson ver- es pénz- 
áldozatot hozni az egységes osztrák 
hadsereg szamara.

Most kétszeresén Szerencseden a 
mi országunk, mert akkor, mikor a 
legfontosabb külügyi dolgokról dönte- 
nek, meg csak kormánya sincsen ; 
nincs miniszterelnök, a kinek törvényes 
joga lenne ezekbe befolyni. A helyzet 
fenekestől fel van forgatva es a nem 
zetet belelöktek a bizonytalansagba. 
És.ez éppen most történik, a mikor 
minden percben előállhat az eshető
ség, hogy akármit határoznak a csá
szárok, a miniszterek, odalenn a Bal
kánon mégis kiüt a tűz es az egesz 
fegyveres világ a mi országunkon 
keresztül fut majd • akar oltásról, akar 
haracsolasról van szó.

Az egyetlen vívmány, a mit a 
tiz hónapos küzdelem hozott: íme, 
még külsőségeben is mi nélkülünk 
határoznak es a magyar nemzetnek 
csak az a feladata, hogy engedje magát 
rángatni Bécs áltál meg a nagyhatal
mak áltál.

Vájjon lesz-e meg rosszabbul is?!

Szóló szőlő, csengő körte, mosolygó alma.
Gyermekkori mesékből mindenki em

lékszik arra a kis király kisasszonyra, aki, 
mikor az édes apja útra kelt, azt kérte 
vásárfiául, hogy az öreg király szóló sző
lőt, csengő körtét, mosolygó almát hozzon 
neki ajándékul. S annak idején vájjon 
melyikünk szivét nem reszkettette meg 
mind az a sok mélységes gyötrelem, 
melye: a kis királyleánynak végig szen
vednie kellett a szóló szőlő, csengő körte, 
mosolygó alma arában.

Régen volt, igaz volt, — de a világ 
sora nagyot fordult s a varázs is megtört 
azóta. Szép király leányok azóta is meg
kívánják még a szóló szőlőt, csengő kör
tét. mosolygó almát, de a birtokáért sem 
kell már úgy megszenvedniük. A szóló 
szülőt, csengő körtéi, mosolygó al
mát nem őrzik már többet kétfejű sár
kány körülsáncolt várában, birtokáért nem 
kell megküzdeni se oroszlánokkal, se vér
szopó ebekkel, ott terem mind az utazó
ién, csak ki kell nyújtani a kezünket 
utána s megszólal a szőlő, ezüstös harang 
módjára csilingel a körte s mosolyog, 
haj, szépséges hajadon módjára mosolyog 
az alma.

•Járva a Gazdasági Egyesület dúsan 
megrakott gyümölcski^llitásán, hánynak, 
mindenkinek eszébe * juthatott a régi 
gyermekme.se. Százszorosán megáldott 
magyar töld, melynek még a sivó ho
mokja is ilyen aranytermő! s százszoro
sán megáldott munkás kéz, mely a sivó 
homokból ezt a szinaranyal elő tudja va
rázsolni! micsoda erő van mind a kettő
ben, földben és kézben, hogy a pusztaság 
paradicsomkertté tud benne átváltozni!

S a gyermekmese — ki tudja, milyen 
régi, ki tudja, a honfoglaló hősok gyer- 
mek:»’mát nem éppen ezzel a mesévol 
ringatlak e el, — a gyermek mese értelmo 
nem minden szimbólum nélkül való. A 
drágalatos gyümölcsökért, igaz, ma már 
csak a kezünket kell kinyújtanunk, do 
mennyi verítéknek kelleti ömlenio, 
mennyi fáradságnak kárba vesznie, mennyi 
küzdelemnek hiába múlnia, míg először 
elérhettük. Az édes anyaföld sokszor 
mostohánk. Nem tárja élénk s nem adja 
önkent kincseit, sőt zordon Kézzel ma
gába zárja s úgy kell belőle kicsikarni 
őkel. A hétfejü sárkány erős varat kell 
megvívni értük, szörnyetegekkel megküz
deni, emberfeletti hatalmakkal megbir
kózni miattuk.

Az emberi elme előretörő küzdelmé
nek nem utolsó, tálán legelső diadala, 
melyet a sivár föld megtermékenyítésében 
kivívott. A hódító kard jogát megdönt
heti egy erősebb kard joga, az erőszak 
hatalmat megtörheti egy még nagyobb 
erőszak, világok jönnek, világok mennek, 
de a mit a kultúra szerzett és megte
remtett, azt az emberi müvelédés történe
téből ki nem törülheti soha semmi. Min
denét elvehet ik egy nemzetnek : el vehetik 
a földjét, a házát, idegenbe vihetik a fiát 
katonának, elkobozhatják az alkotmányát, 
fölfüggeszthetik az életműködését: csak a 
kultúrájától nem rabolhatják meg, melyet 
apáitól átörökölt s fiaira átszármaztak.

A löld nem mindig édes anya, néha 
mostoha, de néha mog éppen elzárkózik 
s kiveti magából, akit befogadni nem 
akar.

Körülbelül két ezer esztendeje, hogy 
az akkor Pannóniának elnevezett földön

gyermekme.se
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az első római katona csákánya irat pró
bált nyitni a zsönge kultúrának. Úristen ! 
hány és inennyiféle „néptörzs* próbálko
zott itt azóta: got, alán, borul, longobárd, 
gepida, hun, avar, szláv, oláh — egyiket 
se fogadta e föld magába, visszadobta 
valamennyit. Hosszú századokon keresz
tül egymás nián kővetkező vándornépek 
országutja volt ez a föld, bárdolatlan tör 
zsek lovának patkója gázolt át halmon 
és ligeten, bércen és rónán, gyümöleste- 
lenül, rombolást és pusztulást hagyva 
maga után. A magyar volt az első és 
egyetlen valamennyi között, aki itt ál
landó hazat tudott teremteni, sajátos és 
eredeti kultúrát tudott ide plántáld, akinek 
a föld megnyitotta kebelét és szivére 
zárta.

Ezer eszlend > után most leneptör- 
zseznek bennünket, — lehet, de azt az 
ezer esztendős kultúrát, amelylyel a ma
gyar ezt a földet megtermékenyítette, 
mégse veheti el tőlünk soha senki.*

Szoló szőlő, csengő körte, mosolygó 
alma, csupa mez az ized, a tanulságod 
pedig ilyen mélységes annak, aki gondo
lattal „néz.

Üdv és dicsőség a Gazdasági Egye
sületnek ! Sz. K.

A harcképesség fokozása. I
Gjörfy Balázs, az ev. rét egyház 

főgondnoka, múlt vasárnap Írásos indít
ványt nyújtott he az egyháztanácshoz, a 
melyben azt magyarázza, hogy kis nem
zet vagyunk, a tömgegekkel szemben eset
leges háborúban az lenne előnyünk, ha 
minden magyar katona biztos kézzel jól 
tudna lőni. A burok megmutatták, hogy 
egy ember tízzel főiér, csak lőjjön bizto
san. Ez okból azt az indítványt terjesz
tette be, hogy a főgimnázium a torná
szánál kapcsolatosan honosítsa meg a 
lögyakorlaiokat és e végből létesítsen a 
város támogatásával lövöldét.

Puskaporos a levegő, felfordult a 
politikai élet, soha jobbkor nem jöhetett 
volna tehal ez az indítvány.

Nem először hallunk az iskolás gye 
rekek és tanu’óifjuság katonai oktatásának 
kérdéséről. Fölmerült már ez a törvény
hatósági bizottság közgyűlésén is, egyik 
bizottsági tag utalt ennek fontosságára 
akkor, a mikor a Rákóczi ünnepség prog- 
rammját állapította meg egy ad hoc bi- i 
zottság. Szokat lanságánál fogva hidegen 
hagyta a legtöbb embert, pedig ei kel) 
ismernünk, hogy sok a praktikus abban, 
és még több a hazafias meggondoltság.

El kell ismernünk, hogy ha gyer
mek korában kezdené minden magyar 
fin a fegyverkezelést, katona korában 
jobban tudna lőni és esetleges bábom 
esetén egy ember csakugyan tiz száz 
ügyetlen helyeit tenné meg a szolgálatot 
az ellenségre való lövéskor, mert most 
csak lőnek katonáink, kárt nem igen tesz
nek az ellenségben.

Mielőtt mélyebben belemennénk te
hat Györfy főgondnok indítványának tag
lalásába, ez úttal csak arra szorítkozunk, 
hogy leközöljük azt és az illetékes körök 
szives figyelmébe ajánljuk.

Az indítvány igy hangzik :

és Tekintetes
Egyháztanács !

Egy háztanácsunk a hazafiság fej - 
lwztése céljából egyezeti bele abba, hogy 
főgimnáziumunk tornatermét a helybeli 

vivóegyesület további intézkedésig hasz
nálhassa.

Indítványozom, mondja ki az egy
háztanács, hogy a főgimnáziumi torná 
szattal kapcsolatosan az ifjúságot a lövé
szetben is kívánja gyakoroltatni, e célból 
szükségesnek latja egy lövőtér fölállítá
sát, miért is megkeresi Kecskemét th. 
varos közönségét, hogy a földmives isko
lától északra eső nyomási földből meg
felelő területet lövőtérül hasittasson ki és 
rendeztessen be a helybeli középiskolák 
és a városban alakítandó lövészegyesület 
számára.

Indítványom indokául azt hozom föl, 
hogy kis nemzet vagyunk; erőnket tehát 
a tartalmasság emelésével fokoznunk kell.

Minden nemzet önállóságát, saját 
fiai harcképessége biztosítja. A sok kul 
turintézmény mellett, melyek létesítésével 
más nemzetek példáit követjük, nem ma
radhatunk mögöttük, a velünk született 
harcias szellem ápolását, fejlesztését célzó 
intézmények létesítésénél sem.

A varos a közel eső területeket ma
holnap teljesen fölhasznájja. Itt tehát az 
ideje, hogy lövőtérről idejében gondos
kodjunk.

Tisztelettel Györfv Balázs
főgondnok

A szüret.
Boldog isten, mennyi emlék tolul 

elém egyszerre, a mint leírom ezt a va 
rázslatos szót, a mi valaha a magyar jó
kedvnek leggyöngyebb és legtökéletesebb 
fajtáját foglalta magába !

Valamikor szinte hetekig tartó nem
zeti ünnep, országos vigasság volt a szü
ret nálunk, de a régi módnak, a nagy 
örvendezésnek ugyancsak nyakai- szegték 
a szomorú fillokszerás és peronoszporás 
idők, a melyeket folyvást nyögünk, ám 
bár — úgy latszik — gyógyulgatunk be 
lőlc lassacskán.

Ma már nemcsak a szüret vesztette 
cl régi kedélyes mivoltát, hanem a bor 
is olyan, hogy azt csak fanyalodva ihat 
juk. Ahány korcsma és vendéglő, annyi 
szokás a borhamisítás tekintetében. Az 
ember boldog lehet, ha ezt a házasságot 
eleve is nem teszi törvénytelenné a min
denféle glicerin és fuxin, a mivel híres 
magyar bortermelésnek még a hitelét is 
megölik a lelketlen kotyvasztok.

A szüret — bezzeg — nem ilyen 
kulimászos gyomorrontó italokat kínál, s 
a kim k valaha részé volt egy igazi szü
retben : úgy gondol rá mindig, mint szép 
álomra, a mikor valóságos mustot szür- 
csölhetett, olyat, a miből fuxin és glicerin 
nélkül is bor vált volna.

De ugyan mi a mostani szüret a 
régiekhez képest, ha mindjárt az isten
adta szőlő levet facsargatja is ki a für
tökből a prés! A szüret is rendes mun
kává degradálódott mai napsúg; és el
vesztette azt a különös báját, hogy még 
a puttonos napszámos se tekintette egyéb
nek mulatságnál.

Mi mindenféle komoly gép dolgozik 
a mai szüreteken ; holott régente csupa 
táncból állott a munka java, a mit a ta
posok végeztek a szorlyogó kádakban.

Ezl az „idillt* éppen nem kívánjuk 
vissza; ámbár tudnivaló, hogy az igazi 
bornak az a sajátsága, hogy minden nem 
belevaló dolgot kiforr magából. De azért 
a sok jókedvért, hangulatért, lelkesedé
sért, mag;, ar tüzért, vendégszeretetért 
csakugyan kar, ami a régimódi szüretek
kel együtt szintén kivész ebből az or
szágból, ahol nem zendül csendül többé 
uj fóti dal a szüreti örömek hatása alatt.

Kevesen tudjak azt ma, hogy a régi

inét olyan volt némiképen, mint a far- 
s. ng, amikor a fiatal sziveknek sok al 
kálóm adódik, hogy egymásra leljenek. 
Csakhogy a farsang istentelenül drága, 
mert báliruhával jár, — holott hajdanta 
a legegyszerűbb kartonruhácskában hódí
tott a leány a szüreten, ahol minden 
ösmerőst, sőt az ösmerősök ösmeröseit is 
illeti szívesen látni.

Hogy a cigány nem hiányozhatott, 
az csak természetes. Az a cigány, persze, 
amelyik présházról présházra járni nem 
rostéit; s a sok malacbandának nem volt 
egyéb különös igénye, mint hogy a nagy 
bőgős hátán díszelgő puttonba minél 
több szőlőt és más elemózsiát raktároz
zon el a házigazda. A garaskákért aztán 
másnap — harmadnap — negyednap: — 
szüret után kopogtatott be az alazatos 
prímás, akit a társai odakint hamar 
megmotoztak, hogy nem dugott e el vala
hova egy titkos bankócskát.

. . . A mostani szüret megkezdésére 
hétfőn kapjuk meg a tanácstól az enge
dőimet. Ámbár engedetem nélkül is szü
retelnek ma már igen sokan.

Azt mondják, lesz édes must. Egy 
kis édesség, a mi bizony elkél az élet 
sok mindenféle keserűsége között

Jó szüretet, bő szüreten tehát ebben 
a kínkeserves cx-lexes állapotban
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— A gépcsarnok ügye. Többször volt 
már szó róla a helyi lapokban, hogy a 
Gazdasági Egyesület és az Ipartestület a 
kistemplomtéri lovagi óiskola helyiségében 
állandó gazdasági gépcsarnokot fog be
rendezni. Több irányban tárgyalnak ez 
ügyben. Holnap, vasárnap délelőtt jön 
meg Budapestről a Mezőgazdák Szövetke
zetének megbízottja, a ki tájékoztatni 
kívánja a Gazdasági Egyesületet, hogy 
mily föltételek mellott volnának hajlan
dók magyar gyártmányú gepeket darusí
tás végett bizományba adni.

— Valasztmanyi ülés. A Gazdasági 
Egyesület kertészeti és gyümölcsészeti 
szakosztálya holnap, vasárnap délelőtt 10 
órakor a városi széképület bizottsági ter
mében ülést tart, a melyen egy pár fon
tos kérdést vesznek tárgyalás ala; egy- 
utia pedig a rendezőbizottság beszámol 
a szőlő-és gyümölcskiállitás költségeiről.

— Emlékeztető. A Kossuth-szobor- 
bizottság vasárnap délután 4 órakor a 
városi széképület bizottsági termében illést 
tart, a melyre ez utón is fölhívjuk a ta
gok figyelmét. Fölvetik az indítványt, 
hogy a szobor fölállításának előkészüle
téhez haladéktalanul fogjanak hozzá. Har
minckilencezer korona mar rendelke
zésre áll.j

— A Kereskedelmi Kaszinó uj h lyi- 
sege. A hét folyamán foglalta el a Ke
reskedelmi Kaszinó a város állal most 
épített díszes bérbázban uj helyiségét. A 
Kaszinó a legnagyobb kényelmet nyer, 
igazán kifogástalan berendezésüek a he
lyiségek. Két lépcsőn is lein t feljutni. A 
főlépcső az elzárt fedett csarnokba vezet, 
a melyből a ruhatár és a 18 méter GO 
cméter hosszú, 9 méter széles diszterem 
nyílik. Ilyen pazaron berendezett és díszí
tett terem (a közgyűlési termet a városi 
sz képűidben nem számítva) Kecskemé
ten nincsen. A terem mennyezete és díszí
tése hozzásimul az épület stíljéhez, azzal 
a különbséggel, hogy a terem sokkal ked
vezőbb benyomást kdt, mint maga a szo
katlan épület. A díszteremből nyílik a 
társalgó, ebből a nagy játékterem, hon
nan az olvasóba és végül a könyvtárba 
lehet jutni. A könyvtáron tid van a fel 
ügyelő konyhája. Mindezen szobákba az 
elzárt és kényelmes folyosóról is lehet 
bejutni és télen az összes helyeségek és 
folyosók megóvják a hálózó közönséget 
a meghűléstől. Megemlítjük még, hogy a 
Kaszinó 3200 korona évi bért fizd.
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— Másutt es nálunk A hét folyamán 
irtuk mar, hogy a jövő wi költségelő
irányzatot a főszámvevő elkészítette es 
bemuiatla a tanácsnak. A/.l is irtuk, hogy 
jelentékeny összeg mutatkozik Pde/etle- 
nül, a mit azonban a pénzügyi bizottság 
mindenesetre jóval alább f >g szállítani. 
Kévés vigasztalás ugyan ránk nézve, de 
mégis fölemlítjük, hogy más városok még 
sokkal több deficittel küzködnek. Például 
Arad városnak 517.150 koronára rúg a 
jövő ovi fedezetlen kiadása, a mit pótadó 
kivetésével fedeznek. Mi még nem tar
tunk «tt, talán nem is Írsz ilyen félelme
tes nagy összegű fedezetlen kiadásunk, 
mert Pusztaszer parcellázásával legalább 
80—100 ezer korona é i több bevételre 
számit a tanács.

—* A Torna es Vivo-egyesület az ev. 
ref. főgimnázium tornatermében mrgkez 
dette évi működését. Gyakorló órák kö
vetkező napokon tartatnak: Rendes tagok 
részére kedden, csütörtökön, szombaton 
7—9-ig; joghallgatók resz.Te kedden, 
Csütörtökön 5—7 lg ; középiskola tanulok 
részére csütörtökön 4—5 tg ; szombaton 
5—6 óráig. Tanfolyamra jelentkezni lehet 
a telsorolt napok csoporturam.

— Október 6. A Kecskeméti Friss 
l'jsag közölte mai számában, hogy a 
helybeli jogakadémia polgársága október 
6an gyaszünnepséget fog rendezni. Ez 
azonban elmarad a segitöegyesübdben ki 
ütött torzsalkodás miatt. Az aradi 13 vér
tanú martirhalalanak 54 ik évfordulója 
alkalmából október 6 an a rom. kaiü. 
togymn. ifjúságának Önképzőköre kegy - 
lelcs gyászünnepségei rendez a fogy urna 
zium lornacsarnokaban. Reggel fel 9 
órakor gyász isteni tiszteleten vesz részt 
a fögymn. ifjúsága. Mise után kezdődik 
a tornacsarnok bán az ünnepség, melyen 
szavalatokat, beszédekül, felolvasásokat, 
zene- es ének-szamokat adnak elő a nö
vendékek. Az ünnepségen szerepelni fog
nak Mészáros István VIII. oszt , Mulh 
Imre Vili. oszt, és Pesovar Ambrus \ III. 
oszt, tanulók. A közönséget szívesen 
látják.

— Az agasegyhazi nadas egese A 
Kecskeméti Friss Újság ma mar hirt 
adott arról, hogy tegnap, pénteken reg
gel a varos tulajdonát képező agasegy
hazi nad kigyulladt es a tűz gyorsan ter
jedt. A polgármesteri hivatal intézkedésé
ből Murakozy Pál varosgazda es Szűcs 
rendőrbiztos néhány rendőrrel meg teg
nap kimentek, hogy az olt is iránt intéz
kedjenek es a tűz keletkezesének okát, 
kipuhatoljak. A tűz keletkezését barna 
raub ki lehetett puhatolni, egy 11 esz
tendős kanasz gyerek reggel fázott, tüzet 
rakott a nadas mellett, a szél az avaron 
behajtotta a tüzet a nádasba és gyorsan 
terjedt az tovább. Az oltás már nehezeb
ben ment. A környékbelieket kaszával 
kirendeltek, bár a zsombékos területen 
nehezen boldogulhattak a nád levágásá
val, de estig mégis sikerült olyan szeles 
utat vágni a nádasban, hogy a tűz tovább 
terjedését meggátolhatták. A városnak és 
Pour Istvánnak van jelentékeny kára. 
Kétszáz holdnál több területen puszii 
tolta el a tűz a nádat. — A füstöt bent 
a városban is lehetett látni, sokan felhő 
nek nézték.

— Országos vásár Szegeden. A sze
gedi országos őszi vasár ma, szombaton 
vette kezdetét es egy hétig tart. Ez a 
vásár szokott lenni az ország egyik leg
nagyobb vásárja. Hasított könnü állato
kat a vásárra a zárlat miatt fölhajtani 
nem szabad. A városnak minden törek
vése hiába való volt a zárlat megszünte
tésére.

— Kiállítás Szegeden. Vasárnap, ok
tóber 4 én a szegedi Gazdasági Egyesü
let nagyszabásúnak Ígérkező bor-, szőlő-, 
gyümölcs- és vélemény kiállítást rendez 
az ottani közművelődési palotában. Az 
ünnepélyes megnyitás d. e. 10 órakor lesz, 

ugyanakkor hirdetik ki a dijat nyert ki
állítok névsorát is. A kiállítást október 
6 an este zárjak be. Egyáltalában nem 
lenne fölösleges, ha a kiállítást okulás 
céljából Kecskemétről is minél többen 
megtekintenék.

— A szüret. Ilyenkor, szüret idején, 
eszembe jut a jó öreg Lévay Józsefnek 
a szüretről irt eme pár sora:

„Szüreti szint ölte
Két kis húgom ajka ; 
Meglátszik a szőlő 
Édessége rajta/

Ez a versszak ma, a permetezés kor
szakában, így válik aktuálissá :

Szüreti szint ölte
Két kis húgom ajka ; 
Meglátszik a permet 
K»‘kkö színe rajta.

Iszony ma mar csak kékkő, gálic- 
oldal, kénpor felhasználásával lehet szü
retet csinálni. A szőlős gazdának, ha azt 
akarja, hogy szőlőjét, el ne pusztítsák 
azok a nagyitó üvegen is alig látható 
apró férgek, bizony mindezeket használni 
kell, . rt csak igy lehet bő szüretre ki
látása. A napokban mar a kecskeméti 
szőlőkben is megpezsdült az élet. Nyü
zsög forog az egesz háznép. Kiforrázzák a 
hordok it, hordjak a szőlőket, sajtoljak 
az édes mustot, levágjak a birkak.it, csap
nak szüreti tort. Ma meg csak itt-ott, de 
ha majd holnap kihirdeti a kecskeméti 
tanács a szüret idejét, általános lesz a 
szüretelés. Must az csak elég édes, a 
termés is kielégítő, csak aztán ára is 
lenne, hogy kedve len in' a szőlőbirtoko
soknak vig szüretet csapni.

— Lolopasok Már megint sátoros 
cigánvok kóboroltak halárunkban, azt 
mutatja legalább az a körülmény, hogy 
a héten két helyen is lovakat loptak a 
halárban. A bugac-monostori lovasrendőr
ség kirendeltsége jelentette a kapitányi 
hivatalnak, hogy Tarjáni László Monos
tor 25. számú tanyájáról két lovat loptak 
el, egyik 3W korona értékű a másik 160 
korona értékű volt — Agasegy házáról 
pedig Antal Mihály korcsmárostol vittek 
el egy lovat. Ennek még talán a tulajdo
nos is megürült, meri a ló vak is volt, 
öreg is volt, sajnálta eladni. Most leg
alább kénytelen lesz jobb lovat venni 
helyette.

— Megszökött mindenes A hét folya
mán ugyancsak sok lopási és szélhámos
sági eset fordult elő városunkban. Ren 
des körülmények között hónapokig is alig 
történik annyi szélhámosság, mint a hét 
folyamán. Hiába kezdünk nagy városia
sodul, ezzel együtt jár a szélhámosság 
terjedése is. — Stemmer Józsefné, a Ru 
doiflaktanya kantinosnöje, tegnap Risztek 
József szolgáját beküldte a hét piacra vá
sárolni és egy összeg pénzt üzlettársának 
lefizetni. Összesen 120 koronát adott át 
neki, a melylyel Krisztek megszökött. A 
rendőrség körözteti.

— Szélhámos tolvajnö. Özvegy Ko- 
kovainé VII. tized 219. szám alatti laká
sára egy jól öltözött nő jelent meg he
tekkel ez előtt, lakást keresett ott. Azt 
mondta, hogy üzleti ügyben időzik Kecs
keméten és néhány hétig itt fog tartóz 
kodni. Kokovainé lakást adott neki, élel
mezést is, a miért naponként fizetett. 
Tegnapelőtt azonban elment hazulról és 
vissza sem érkezett. Utána néztek, nem 
vitt-e el magával valamit. Akkor látta a 
lakásadónő, hogy szekrényét feltörte és 
onnan egy darab 100 koronás bankjegyet 
eilopott. A szélhámosnőnek még nevét 
sem tudják, keresni sem tudja a rend
őrség.

— Tolvaj mindenes. Bodócs István 
késes iparosnak megszökött a mindenese, 
mielőtt távozott volna, magával vitt több 
értéktárgyát és a segédnek több ruhane
műjét. A rendőrség körözteti.

— Villamos világítás Nagykőrösön.
Sok küzdelem után talán mégis sikerül a 
nagykőrösieknek a villamos világítást lé
tesítem. A pályázati hirdetésre két ma
gyarországi vállalat adott be ajánlatot. A 
Scbuckert rész vény társaságé a kedvezőbb, 
aki az 500 (16 gyerty afényü) lámpával 
13,250 koronáért világítana az utcákat, 
ezen fölül pedig tiz ivlámpát díjtalanul 
engedne át szintén a közvilágítás céljaira. 
Az ajánlatot legnagyobb valószínűséggel 
elfogadja a város képviselőtestülete és 
akkor a következő számítás lenne az 
utcai világításra nézve. Edig400 petróleum
lámpa évi világítási költsége volt 11.200 
korona; most kapnának 500 lámpát és 
csak 2050 koronával fizetnének többet a 
közvilágításért.

— Hamis forintosok. A vidéken még 
mindig sok hamis ezüst forintost hoznak 
forgalomba. Az elmúlt napokban Ignátz 
János kocséri lakos egy bosnyáktol apró
tárgyakat vásárolt, de azt is kikötötte, 

i hogy két darab ezüslforintosát váltsa föl.
A bosnyák rögtön fölismerte a hamisí
tást, jelentést telt a rendőrségnél. Ig- 
nátzot előállították, aki nem tudta iga
zolni, honnan szerezte a hamis pénzt. A 
rendőrség megkeresésére Kocséron ház
kutatást tartottak, de sémi gyanúsat nem 
találtak lakásán. Jó óvakodni, mert Szánk
ról es Félegyházáról kerül ki sok ezüst- 
forint.

— Korán kezdik. Ma reggel két bu
dapesti cukraszinas állított be pityeregve 
a rendőrséghez és azt adtak elő, hogy 
özv. Högl István ne budapesti cukrász
üzletében voltak inasok, két nagyobb 
tanonctársuk biztatására ők is ott hagy
lak a gazdasszonyukat es gyalog jöttek 
Kecskemétig. Az este megszökött tőluk a 
kél nagyobb tanonc és őket egy fillér 
nélkül magukra hagyták. Ruhanemüjukot 
a hónuk alatt szorongatták és keserves 
könyhullatás közben Ígértek, hogy vissza
mennek Budapestre. Hl nem Ígérnék, 
akkor is kenyszerutlevéllrl viteti őket 
haza a kapitányság.

— Az osztalysorsjatek mai húzásánál 
a következő nagyobb nyereményeket sor
solták ki:

51 00 koronát nyertek : 84325 85824
84924 100359 19847.

2000 koronát nyerlek : 48822 15869
60534 992( >6 70273 19447 87(M»i 14949
10232 52424 47001 26306 33-.61 32775
42239 84349 80716 85031 80812 51894
61391 91064 321 72543 12292 43857
66064 36829 40836 97256 30239.

Falb joslasa október bora. Mielőtt
megh dl volna, gondoskodott Falb arról 
is. hogy’ október hóra az időjárásról jós
lását közzé tehesse. E hónap első har
mada ingadozó hőmérséklet mellett esős 
lesz. A második harmadban a lecsapódá
sok eleinte gyaküriabbak lesznek, a hő
mérséklet pedig alább száll. Azután az 
időjárás nagyon szárazzá változik, mig a 
harmadik harmadban ismét esőzés áll bo 
és a hőmérséklet szokatlanul magasra 
emelkedik.

— Vendéglőben. Fültanuk állítása 
szerint egyik vendéglőben esett meg a 
minap ez a kis epizód.

Egy u meg a fia ebédeltek együtt. 
— Pincér — mondja az apa — 

milyen a tészta ? . . .
— Torta, turóscsusza, csehpimasz . . .
— Hozzon egy kis adag csehpi- 

maszt a fiamnak, egy nagyol pedig ne
kem — rendelkezik az ur.

A pincér elfut, aztán pár perc múlva 
rohan vissza a megrendelt étellel, miköz
ben sebtében az adagokat az illetékes 

I helyre teszi, mondván :
— Kis pimasz, nagy pimasz.
S ezzel tova fut, mint a ki dolgát 

— legjobban végezte.

birkak.it
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Igen ifjak tan előfordul az az élet 
ben, hogy egy ártatlan kis fruska pillan
tása két ifjú szívben is fölébreszti ama 
bizonyos lángot, a mit a poéták „szerelmi 
láng" nak neveznek. Az alábbi kis törté
netben szintén olyan nagy szerencse ért 
egy szép kis szőke lányt, hogy két legény 
is epedett érette.

Hogy a kél legényről is szóljak 
most mar valamit, hát elmondom, hogy 
az egyiknek — nevezzük igv — Nyúlt! 
volt a neve, a másik, a hatalmas ter
metű Sújtó, a kovácslegény, egész napon 
át forgatta a nehéz kalapácsot.

Talán fölösleges is mondani, hogy a 
bozontos hajú Nyulfi és i vasmarku Sújtó 
engesztel hetet hm gyűlölettel visel tettek 
egymás iránt és amikor valamelyik tán 
colt a kék szemű leánykával, a másik
nak mindig tűz csapott ki a szeméből és 
ökölbe szorított kézzel, villámló szemek
kel bámulta minden mozdulatukat.

Nemrég, egy mulatság alkalmával, 
a mikor kijöttek a táncteremből, a fürge 
Nyulfi az imádott kis leány után futott 
és hazáig kisérte. A gondos es előrelátó 
mama a kapuban felejtette leánykáját, a 
ki Nyulfival pár pillanatig beszélgetett. 
Tetszik tudni úgyis, ha nem irom. hogy 
miről folyhatott a uisKurzus.

A szerelmes ifjú azomban egyszerre 
csak haragosan szolt :

— Ma este megint sokat forgolódott 
maga korul a Sújtó.

— Ugyan, dehogy — mondta a kis 
lány pirulva.

— Én arcul vágom egyszer azt a 
semmiházit, tüze>kedett Nyulfi.

A lány feleletül felhúzta a gömbö
lyű vállát és aztán lassan mondta:

— A maga dolga.
— Nem, nem vágom arcul, hanem 

lelövöm — és kivett a zsebéből egy ha
talmas revolvert.

(Mert hát tetszik tudni, ma mar a | 
fiatalok sétapálca helyett revolver! horda- | 
nak magukkal.)

— Ezzel fogom lelőni, heveskedik 
Nyulfi ur.

A történeti hűség kedvéért megjegy
zem, hogy a revolver teljesen be volt 
rozsdásodva éz a ravaszát is hiába ke
restük volna rajta. De hát alkalomadtán 
hatást kelthet ilyen szerszám is.

E pillanatban egy hatalmas alak 
tűni föl a villamos (ampa világításánál 
és a szerelmes pár felé közeledett Nyulfi 
ur azonnal ráismert. Sújtó volt ez, aki há
tulról követte őket és most ért oda.

Nem lennék hű krónikás, ha föl 
nem jegyeznem, hogy Nyulfi ur egész | 
teste remegni kezdett és ha az a bolon 
dós revolver be nem hm ne rozsdásodva 
és történetesen meg is lenne töltve, bizo
nyára elsül Nyulfi idegesen rángatodzó 
kezében. Akaratlanul is kiesett a szó 
ajkán :

— Éppen itt jön.
A kis lány megijedt. Es mit is cse

lekedhetnék egy megijedt szép kis lány : 
könyörögni kezdett lovagjának :

— Kérem csak most ne bántsa. 
Csak itt ne Jöjjön rá.

Nyulfi még jobban remegett. A ha
talmas alak pedig lassan, de biztosan kő 
zeledett felejtik. Monda tehal :

— .Jól van, igen is jól van, nem 
bántom, dehogy bántom. De gyerünk be, 
a mig elmegy, mert . . . mert nem állok 
jót magamért.

Besurrantak a kapu ajtón és Nyulfi 
tőle telhetöleg remegett. Az ajkát ki
nyitni alig tudta. A mint azomban hirte 
len mozdulattal bezárta az ajtót, így 
szólt:

— Nem félek és-------megkegyel
mezek ez egyszer a nyomorultnak . . .

Csak egyre kérem, ne nyissa ki az 
ajtót.

Ingatlanok forgalma.
Veisz Irén V tized, >3. számú há

zát megvette Molnár Kálmán és neje Bo- 
dacz Teréz ÍKW kor.

Berente Mihály ballószegi 5 hold 
37 □-öl földjét megvette Zsitvai József 
es neje Berente Anna 2250 kor.

Anyakönyvi kivonat.
— okt 2.

Születések : Antal Juliánná rk., F. 
Nagy Ferenc rk., Salánki Eszter rk., 
Ágoston Mihály rk., Kökény Pál rk., 
Herényi Erzsébet rk.. Kovács Mária rk„ 
Nagy József rk., Kun Juliánná rk., Falta 
Juliánná ref.

róság.
Hittanórán Mondj fiam egy esetet, 

mikor jobb adni, min! kapni.
— Ha verekszem a Jancsival.

Szerkesztői üzenetek.
B. Ilona. Nem üti meg a mi mérté 

künket sem. Hasznosabb foglalkozással 
meg kellemesebben töltheti el idejét. Tes
sék csak megpróbálni.

— Xy. Köszönjük a figyelmeztést. 
Tudjuk mi azt mar regen, de ügyet sem 
velünk rá.

— „Ex Horkayne”. Ilyen célzatos koz 
leményeknek helyet nem adhatunk. Bel- 
ügjük ez önöknek, közönség ele hur
colni nem helyes azt Intézzék el saját 
hatáskörükben.
-1— i — ■ 1 1  i...... ..... ii

Felelős szerkesztő :
Dr. NAGY MIHÁLY.

Főmunkatars
Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.

Nyílttér.
t rovatban közlőitekért nem vállal felelősseget a Szerk.)

Elégtétel.
En alul is megírt \ értesy József 

Halasi-nagy-utcza 29 szám alatti fű- 
szerkereskedő ezennel kinyilatkoztatom, 
hogy Fekete Mihály helybeli könyv 
kereskedő úrra vonatkozó Kolozsy Pál 
és Cseh Lajos urak előtt 1903. évi 
augusztus 15-en több lealacsonyító ki
fejezésem közt azon mondásomat, 
hogy »az ingyen kölcsönzött sátor
ponyvákért 10 20 koronát felszámí
tanak«. mint valótlant, ezennel vissza
vonom. öt sérteni szándékom nem volt 
s tőle, a neki ezen meggondolatlan ki 
fejezéseim áltál okozott kellemetlen
ségért bocsánatot kérek és annak meg 
történtet őszintén sajnálom.

Kecskémet, 1903 szeptember 29.
Vértesy József.

(A legjobb és lorerénr.Méreoebh

| urtly mint aastali ital kölönu««D kedvelt és borral, cog- 
Larka' raicy ■öréayi nörpökkol vegyítve kitűnő tst 
jvftcryüléket ad : a

ü d i t ö • 1 t a l, **WI

Egy csinos 
virágárus leány 

fölvétetik 
Szabó János virágüzletében, 

Nagykörösi-útcza. 2457-1-1

Kiadó bolt!
Papp Ferenczné V. tized, Fö- 

iskolatér 120. szám alatti házánál, 
a piactéren lévő bolthelyiség azon
nal kiadó. Értesítést ad ugyanott 
atulajdonos Papp Ferenczné. 2400.3.1

használt boroshordók.
Alulírottnál 130 darab jó karban 

levő boroshordó olcsón kapható.
Balog Adolf

V. tized, Nagykőrösi-útcza 22. sz.
" 2468 — 7—1

Van szerencsém a nagyérdemű kö
zönség becses tudomására hozni, hogy a 
mai naptól fogva az első rendű marha
húst a következő árakon árusítom:
1 klg. paprikásnak valá I gjobb marhahús 36 kr-
1 „ levesnek való, elejeböl 44 „
1 „ haiulja 48 „
1 „ sütni való 52 „

A midőn ezt a n. é. közönség szives 
tudomására hozom, kérem az eddig ta
núsított becses pártfogást továbbra is irá
nyomban fentartani.

Kiváló tisztelettel :
Ábrahám Andor

2470 mészáros, az llczés-piaczu.i, 
a Részvénynyomdával szemben.

2—3 szobás lakás, 
mellékhelyiségekkel, nagy ud
varral és 3—4 pár lónak alkalmas 
istállóval kerestetik. Ajánlatok 
czimzendők a Gallia-I'éle könyv
kereskedésbe Kecskemétre, Be- 

retvás szállodával szemben 
2407—1- 1

Eladó ház.
Nagy közlekedési vonalon 

egy ház. mely áll 2 üzlet hely iség, 
több rendbeli 1 a k á s és 1(1 lóra 
való istállóból, bor- és SZátÓCS- 
Úzlettel eladó. — Czim a kiadó
hivatalban megtudható. 2406-i-i 

KIADÓ LAKÁS.
A Kecskeméti Izraelita Hitközség 

Nagykőrösi úteza, V. tized 15. szám 
alatti bérházában egy emeleti udvari 
lakás, folyó évi november I töl kezdve 
kiad ó, esetleg azonnal is elfog
lalható

Bővebb felvilágosítás a hitközség 
hivatalos helyiségeben — a templom 
udvarában — nyerhető. 2451 —1

Kecskemét, 1903. augusztus 28.
A hitk. elöljáróság.
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BOR-kimérés.
Értesítem a t. fogyasztó közön
séget, hogy 1 és 2 éves saját ter
mésű boraimat a 3. tized. 44. sz. alatt 

kimérem. 2403 1-1 
Tisztelettel: Koncz György.

Uj hordók.
Soroksári gyártmány, elsőrendű 

fából készült új hordók jutányos 
áron eladók.

Tudósítás Héjjas Ferencz úr
nál. Páva-utcza 100. szám alatt 
nyerhető. 2450-3—1

Hirdetmény.
Néhai Szél Imre és felesége örö

köseinek tulajdonát képező, közvetlenül 
a belső vasúti pályaudvar, illetve indó 
házra dűlő, mintegy 4 és fél hold 
szőlő, szántó- és veteményes föld, 
továbbá az I. tized, Széchényi tér H. 
szám alatti ház, nemkülönben a 111. 
tized, Jókai-utcza 37. sz. a. ház, eladó. 
Ár és fizetési feltételek tekinteteben 
értesítést ad Nagy Lajos takarékpénz
tár-egyesületi elnök-igazgató es Gyenes 
Elek takarékpénztár egyesületi pénz- i 
táros a délelőtt folyamán az említett 
pénzintézet hivatalos helyiségében, dél
után lakásukon. 2469-3-1

15242/1903. sz.

Hirdetmény.
Felső Pusztaszeren szólőültetésre 

alkalmas mintegy 100 holdnyi földnek 
4 5 holdas részletekben leendő el
adására a folyó 1903. év október hó 
15-ik napján reggel 8 órakor, a hely
színén nyilvános árverés fog tartatni, 
melyre venni szándékozók annak ki 
jelentésével hivatnak meg, hogy az 
összejövetel a pusztaszeri pusztaház- 
nál lesz.

Árverési feltételek:
1 Kikiáltási ar a becsár s ár

verezni kívánó tartozik minden egyes 
részlet után 60 korona bánatpénzt be 
fizetni, különben az árverésben reszt 
nem vehet.

2. Továbbá a legtöbbet Ígérő 
vevő tartozik a bánatpénzt az árverés 
jóváhagyásától számított 8 nap alatt 
a leütött vételár 7io ed részére kiegé
szítve a város házi pénztárába befi
zetni ; a fenmaradandó !,/10-ed rész 
vételárnak az árverés napjától szá
mított 6°/o os kamatát felévre kiszá
mítva szinten az árverés jóváhagyd 
sától számított 8 nap alatt tartozik 
vevő a város pénztarába befizetni.

3. A vételár fen maradó v/i0 ed 
részét jogosítva lesz vevő az 1905. 
évi január 1-sö napjától számítandó 
húsz év alatt ugyananny i egy enlő rész
letben 6%-os kamatfizetés mellett tör
leszteni, a töke után esedékes kama 
tokát pedig tartozik vevő két egyenlő 
részletben mindenkor január és julius 
1 sö napjain befizetni.

Kecskeméten, 1903. szept. 25. 
2456-1 i Gazdasági osztály.

2464

Hirdetmény.
Szikrában, Lakytelek közvetlen 

közelében, ifjú Muraközy Imre 
földje s a Tassy-ér közt fekvő 
birtokomból szőlőültetésre kivá
lóan alkalmas 18 kát. holdnyi te
rületet 2-3 holdas parczellákban 
okt. hó 11-én d.U. 2 Órakor önkéntes 
árverés alá bocsátók. A föld ára évi 
részletekben is törleszthető. Az 
árverési feltételek a helyszínén 
az árverést megelőzőleg felolvas
tatnak. 2404—2—1

Rethy Menottiné.

Kiadó lakás, -V"nze'‘ 
házban, egy teljesen újonnan tata
rozott és festett lakás, mely áll 4 
szoba, konyha, pincze, 4 lóra való 
istálló és a szükséges mellék
helyiségekből. kiadó.

Bővebb felvilágosítást ad 
Balog íBIeyer) Adolf 

Nagy-kőrösi-utcza 22. szám 
Ugyanott 5 darab Szölö-Szövetkezeti 

részvény eladó. 2397-7-7

I

l

A Nagy-körösi-útcza, 195. sz. 
házban (Bér etvás-szállodával szem
ben) három bolthelyiség és több 
rendbeli lakás, azonkívül különbe- 
járatu bútorozott szobák november 
hó elsejére vagy azonnal is bérbe
adók. - Értekezni lehet ugyanott 
Gál Mór háztulajdonossal • 2357 — 10—10

i Hirdetmény
Kecskeméti Bortermelők l-sö Pincze- 
szövetkezet Vágó járási szölötelepén 
45 öl nyárfa eladó; az l-sö tized. 
Kigyó-útca 170. számú háznál pedig I 
kisebb, igen csinos lakás van kiadó. 
Értesítést ad ugyanott Héjjas Mihály 

igazgató. 2322 —?—19

Egy nagy pincze
egy különbejáratúés

©
Kiadó •••

Weiszberger Salamonnal.
2415 Sárkány utcza 68. sz. alatt. 3 3
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Árverési hirdetmény.
A közadós Horalek Ferenc 

esódügyében f. hó 15-én összehí
vott csődlmitelezők, a Horalek Fe- 
renczné sz. Haltenberger Mar
git csódügyeben a kassai kir. tör
vényszék 7540 1903. sz. végzésével 
adott meghatalmazása alapjaim ezennel 
árverés ala bocsátom az izsaki 1764. 
számú tjkvben foglalt ingatlant, mely
nek terjedelme 90 kát. hold, e terü
let fele szőlővel beültetve, más fele 
ház, gazdasági epiilet, kert es szántó
föld.

Az ingatlannak a kecskeméti kir. 
jarasbirósag áltál foganatosított bírói 
becsli szerinti értéke 133.200 korona.

A. árverés dr. Szabó Imre 
kecskeméti kir. közjegyző ál
tal az ő irodájában, Kecske
méten 1903. évi október ho 
2F »n d. e 11 órakor tartatik.

Venni szándékozók 5000 korona 
bánatpénzt tartoznak készpénzben 
vagy óvadekkepes értékpapírokban 
letenni az eljáró kir. közjegyző kezé
hez az árverés befejeztéig.

A vételart négy egyenlő részlet
ben kell fizetni, meg pedig az első 
részletet az árverés napjától számított 
30, a másodikat 60 nap alatt, a har
madikat 90 es a negyediket 120 nap 
alatt.

Az ingatlan tehermentesen ada
tik el, a vevő a harmadik s a negye
dik vetelari részletet addig nem köte- 
les fizetni mig az ingatlan teljesen 
tehermentesítve nincs.

A bánatpénz csak az utolsó rész
letbe tudatik be.

Az ingatlan 1903. deczember hó i 
1 én megy at a vevő birtokába s az 
naptol kezdve terhelik vevőt az az 
után jaró községi s allanmi közterhek, 
de jogosítva van mar megelőzőleg is 
a szőlő vagy szántóföld immivelese szem
pontjából szükséges teendők megté
telére. |i

A hátralékos vetelari részletek 
után a teljes kifizetésig 5° 0 kamat jár

V/ 
i/X n jchuuen •1

Somatose

r • « /

einautFleischhefijeslellles,
-und jndrMdücm

NÁHRMITTEL
in Fulverform

A vetelari részletek akar alulirt 
j tömeggondnok kézéhez, akar a kassai 
| kir. törvényszék, mint csődbírósághoz 

teendők le.
Egyidejűleg zárt Írásbeli ajánlati 

tárgyalás is tartatik. Az ajánlatok 
f. évi október hó 24-ig dr. Fényes 
Samu ügyvéd czimére Kassara, vagy 
dr. Szabó Imre kir. közjegyző ur czi- 
nmere Kecskemétre, azontúl pedig a 
szóbeli árveres megkezdéséig ez utób
bihoz adhatók be. A zárt ajánlattevők 
is kötelesek 5000 korona bánatpénzt 
akar nálam, akar az eljáró kir. köz
jegyzőnél letenni

\ evőnek az tekintetik, ki a szó
beli vagy írásbeli ajánlatok közül a 
legmagasabbat tette, de jogerőssé 
csakis a csődvalasztmany es illetve a 

I csődbíróság jóváhagyása után lesz. A 
I jóváhagyás 15 nap alatt megadatik 

vagy megtagadtatik.
A tehermentesitest a tömég sajat 

I költségén eszközli, minden egyéb 
költség es illetek a vevőt terheli.

A birtokba lépes napjáig szüksé
ges szólőmunkát a tömeg végezteti.

A \ evő tulajdonatruhazasra alkal- 
| más okiratot csakis a vételár teljes 

lefizetése után kap.
Minden igeretet vagy ajánlattevő 

köteles kijelenteni, hogy a feltételeket 
ismeri es azoknak aláveti magát.

Ha a vevő fizetési kötelezettségé
nek eleget nem tesz, teljes kártérí
téssel tartozik az általa okozott költ 
segekert es karért. Ebben az esetben 
jogosítva van a két tömeg az előbbi 
vevő karára es veszélyere újabb árve
rést elrendelni, mely esetben a vevő 
a netani vételár különbözeiét is vi
selni tartozik. Addig lefizetett bánat 
pénze es vételár részletéi e kar fede
zetére szolgainak.

Kelt Kassán, 1903. évi szeptem
ber hó 23. 2442_ 1_ 1

Dr. Fényes Samu.
közadós Horalek Ftrencz es Horalek Ferenczne sz 

Haltenberger Margit csódtömeggondnoka.

KIVÁLÓ ERÖSITÖSZER ,
J’.xrbenf'ibriken voriu.

Prltdr. B&yer A CÉlberfel4. í
iiiiiniii

SOMATOSE
hutbSI ket-tvlt ennek tananya
got tartalmazó ízetlen. JU’nnvm 
oídbdó Albumote ketzitmeny a leg

kiválóbb 

erősítő-szer 
gyenge M a taplalko tatban elma- 
radonoknak, ideg-, mell- et gyo
mor bele veknek, be legu yyatvknak, 
arujul húrban tzenvedo gyerme
keknek. üdülőknek, nemkülönben

Vas-Somatose 
alakjaban a 

fiApkóromoknak 
lett ojonlva ai orvotvk aliaL 

Vat-bomoloee nem egyéb 
vet vttzetclelu vonal, a milyen alak- 
bon a tat az emberi tettben van 

jelen, lartatmnu) S irmai o te. Soxnatose readklrú) gerjoerU 
m

Kaki árun van ai otnee gyugytiem 
taraiban kt gyógy anyag kerteken 

deee^ten.

<HEIM H>
./feshuká/y/id/^-^

Heim féle folyfonégő-szabályozó-szelloző kályhák 
tobs w/rrss. ooo haszkala re a .v.

. A feltaláló 
o-meioingertanAUltal 

kizár.jo^tóifort gyára, 

CS tsKIR. UDVARI SZAttÍTÓ

Utánzatoktól MEIDI NGER'OFEN 
óva intünk H.HEIM ,

EN I utalással az üt 
allé védjegyreíré

Folyfoe/éf/ő kűrií/i/Z/oA 

KÖZPONTI FŰTÉSEK 
MINDEN RENDSZERBEN, 

V/HDEH TÜZELŐ ANYAGIAK FÜSTMENTES TÜZELÉSSEL. 
EGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL BEFUTHET.

Szr//azfefési 
MINDENNEMŰ SZÁRÍTÓ BERENDEZÉSEK.

NOVENYHAZI FŰTÉSEK. 
legyMreferenczM. - frosnefusoA esJcő/fség vetés eA 

ingyen es beimen/ve.

BUDAPEST. THONETUDVAR 
Eredetibe*kaphatók r„ bécs.ober-dcbling. 
CSAK IS GYÁRUNKBAN , 8ÉCS 1.K0HLMARKT7.
VAGY FIÓKJA!NKB.AN. PRÁGA HYBERNERC.7.

Kiadó lakás.
Régi-sétatér, 174. szám alatt 

3 szoba. 2 konyha, 2 speiz, 1 nagy 
kamra. I nagy pincze, 1 külön
álló szoba és mellék helyiség ki
adó egy vagy két részben. El
foglalható a z o n n a 1 is, vagy 
november 1-én. — Értesítést ad a 
tulajdonos V. tized. Tehén-utoza 
258. szám alatt. .>i3« <_o

Hirdetmény.
A >Szikra-AIpar< nevű vasúti ál

lomás közelében, szőlőültetésre alkal
mas 150 hold erdőföldnek mintegy 
ötven részletben való eladasara a folyó 
1903. évi október hó 14-ik nap
ján reggel 8 órakor a helyszínén 
nyilvános árverés fog tartatni, s e 
czélra összejöveteli helyül a fent ne
vezett vasúti állomás szolgai.

Árverési feltételek :
1. Kikiáltási ar a becsar, s ár

verezni kívánó tartozik minden egyes 
résziét után 60 korona bánatpénzt be
fizetni, különben az árverésben reszt 
nem vehet.

2. Továbbá a legtöbbet ígérő 
vevő tartozik a bánatpénzt az árverés 
jóváhagyásától számított 8 nap alatt a 
leütött vételár 1 10 ed részére kiegé
szítve a város házi pénztárába be
fizetni ; a fennmaradandó v/io-ed rész 
vételárnak az árveres napjától számí
tott 6%-os kamatát félévre kiszámítva 
szinten az árverés jóváhagyásától szá
mított 8 nap alatt tartozik vevő a 
város pénztárába befizetni.

3. A vételár fennmaradó 9/io*ed 
részét jogosítva lesz vevő az 1905. 
évi január 1-ső napjától számítandó 
húsz év alatt ugyanannyi egyenlő rész
letben 6% os kamatfizetés mellett tör
leszteni, a tőke után esedekes kama
tokat pedig tartozik vevő két egyenlő 
részletben mindenkor január és julius 
1 só napjain befizetni.

Kecskenmet, 1903. szeptember 15.
Gazdasági osztály.2407—2
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Alipí'lilou
X8-4O.

Üzlet-áthelyezés I
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives 

tudomására hozni, hogy
mészá r székemet 

szeptember hó 30-ikától
• © • a Városi új bérpalotába helyezem at. £ • $

S egyszersmind tudatom a nagyérdemű közön
séggel. hogy mészárszékemet a mai kor igényeinek 
teljesen megfelelően rendeztem be.

Kérve a n. é. közönség becses pártfogását, vagyok 
teljes tisztelettel

Brett 1VI i Isl s a 
2430—30 8 mészáros.

Alapíthatott
18-40.

n
Kiadó úrilakás 11

»

Vili, tized. Forrás- és Veréb- 
útca sarkán egy Úrilakás, mely áll 
két szoba, előszoba, konyha, 
éléskamra és pincehelyiségből, 
— külön udvarral. — folyó évi 
neve m “bér txó 3.-től, 
esetleg azonnal is kiadó, ;

*
Értekezhetni ugyanott a tulaj

donossal. 2341 —; —6

Eladó házak és földbirtokok.
Xéhai özv. Varga Mihályne tulaj

donát képezett V. tized 234., 
X. tized 68. sz. sarokházak és 
VIII. tized 243. számú ház, — 
Csődörben 15 hold szántó
föld tanyaépületekkel, kúttal 
és Úrréten 10 hold szőlőnek 
alkalmas föld tanyaépületekkel 
és kúttal ellátva örökáron eladók, 
esetleu' folvó évi november 1-től 
haszonbérbe kiadók. Értekez
hetni Varga György gyei V. tized, 
Zöldkert uteza 71. sz. alatt. 2424-3-3

Eladó ház es szőlő.
Búzás Mihály örökösei IV. 

tized, Árok-ulcza 274. szám alatt 
levő házuk, mely több rendbeli 
lakást foglal magában, tágas ud
varral és a C s a 1 á n o s b a n, az 
Izsáki-űt mellett, Király József és 
Békésy Sándor urak szomszéd
ságában levő 4 hold szőlő és 4 
hold szántóföld eladó. — Érte
kezni lehet a fentnevezett háznál, 
vagy Búzás Gergely szíjgyártó 
mesternél, a Xagy-vásári-utcza 
sarkán, a róm. kath. nagytem
plommal szemben. 2439-3-2

” ‘ Használt

szeszes hordok 
jutányos árban kaphatók 

Mária-vái os,
Czédula-utcza 279. sz. alatt

Pólyák Istvánnál.

I
\ an szerencsém a nagyér

demű közönségnek szives tudo- 
. mására hozni, hogy az összes 
; raktáron levő czipö árúk saját mű

helyemben készülnek.
Mérték szerint történt meg

rendelések b á r m i 1 y kivitelben 
gyorsan és jutányos árban eszközöl
tetnek, javításokat is elfogadok.

Tisztelettel : 1913-100—6!
Kovács Jenő, 

czipö , kalap és férfi divatárú kereskedő.

Hirdetmény*
Kerekegyházi országos vásár f. 

hó 5-én megtartatik, melyre min
denféle hasitottkörmü állatot sza
bad felhajtani.
24ó8 > A községi tanács.

B 1 dl ó.
Vacsiközön. a varoshoz közel 1922 □ öl 
(Dr. Fekete féle) szőlő és föld előnyös 
feltételek mellett eladó. Bővebbet Fe- i
kete Béla oki. mérnöknél Halasi-n.-u.26.

i

divatárusnó
Kecskeméten. Itczés-piacz, 

a ront. kath. berházában. az udvarban

Ajánlja a nagyérdemű hölgy
közönség becses figyelmébe újonnan 
berendezett nöi-divat raktárát 
Dús választékú női- és gyermek
kalapokban, — a legelegánsabb 
modellek rendkívüli finom es ízléses 
kivitelben — Átalakításokat a 
legcsinosabban s legolcsóbban 
eszközli Megrendeléseket gyorsan, 
pontosan es lelkiismeretesen teljesiti. 
A nagyérdemű hölgy közön ség nagy- 

| becsű pártfogását kéri. 2411-4 3

K.a ve és
KXXjj l*-*”

a 
vagyis egyenesen a termelőtől, 
önnek következtében teljes jótállás 
v a 1 ó d i, hamisital lan minőségért a 
--------- " képzelhető ~ 
legolcsóbb árak mellett.

Több mint 100,000 holdas 
jávaszigeti birtokunk 

a legrendszeresebb módon kezeltetik, 
kávéíajtáink iiren zamatosak és kitűnő 
minőségűek, saját védjegyünk Javaflor.

K. á. v é
Jávaflór legfinom. 43A kiló frt 6*65 
Jávaflór finom 43/4 kilo frt 5*90 
Javabrasil keverék 474 kiló frt 5*4-5 
2371-8-3 Vám- és bermentve 
minden postaállomáshoz szállítva. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Turk és Társa
jávaszigeti nagybirtokosok.

Saját termésű kave- es tea-eladas.
Trieszt via deli’ acquedotto 38

Lakodalmakhoz szükséges mindenféle edényeket 
jutányos áron kölcsönzők!

4 dk
Üzlet-áthelyezés! i 4ó 4 Van szerencsém a t. vásárló-közönség b. tudomására hozni.

ü! > hogx a K őtemplom közben hat év óta fennálló üveg-keres MT

kedésemet megnagyobbítva, varosunk állni epitett 
díszes bérházba Piacz tér és Nagyiemető-utcza sarok —rö

r“
L. 
CÚ helyeztem át. pj.

•4— Amidőn ezt a 1. közönség b. tudomására ho om, bátorkodom 5
cű
L_ b. figyelmet felhívni olcsó áraimra és azon körülményre,

hogy minden czikkből oly dús választékot tartok, miszerint eset ^5

CT leges szükségletét nálam iognagyobb megelégedésére szerezheti be. x-
Cú 
c Egyben tudomásul adom, hogy raktáramat sokfele újdonsággal 3

szereltem fel, mdvek eddig hely szűke miatt raktáron nem voltak,
o *-• és pedig: lámpák, képek, képkeretek, minden elgon
o 
L. dolható kivitelben. Must-, bor- és pálinkamérók, min *<
o 

.X denféh* hőmérők, minden szemhez való szemüveg os meg
o.

• O) számtalan itt »dő nem sorolható üveg- és porczelánárűk. -1
35Felkérem a t. közönséget, hogy ha menyasszonyi vagy

co 
‘G> névnapi ajándéktárgyra, vagy bármi háztartási

edényre szüksége volna, saját erdekeben cselekszik, ha üzletemet SD-
05 megtekinti.
QL 
05 Az eddigi szives pártfogást megköszönve, kérem, hogy azt A5

számomra továbbra is fentartani kogyesktaljék —

A Kiváló tisztelettel : -416 40—5

tt
üveg , porczellán-, kép-, tükör-és lámparaktáros, a városi uj berhazban

94é é 
tt

Épület-üvegezéseket valamint régi ablakok
üvegezését gyorsan és olcsón teljesítem !



8. oldal. KECSKEMÉTI LAPOK 40. sz.

üj és használt

legjobb minőségben és legjutá- 
nyosabb áron kaphatók 

Vogel Samunál
IV. tized, Nagykőrösi-útca 15. sz, 
23x5 X X Muráközy-ház. X X20-20

nagy borpineze 
2459 ki.«.dc>«

7. tízed, Lovarda-ú. 53. sz.

Szöllösi László
Kecskeméten,

IV. tized, Szarvas-uteza 173.

Ajánlja sajat készítésű,

hordóit,
— melyből állandóan nagy raktárt 
tart, j n t á n y o s árért. Elvállal 
minden, a kádárszakba vágó mun
kálatot és javításokat a lehető leg- 
jutányosabb áron. 23.^0-10-7

a
legjobb fémHsztitó szer

Dobozonkint 10. 16 és 30 fillérért kapható. 
Raktáron van mindenütt.

Minden kísérlet allando használatra vezet.
Feltaláló és egyedüli gyáros:

Ifj. Schulz Frigyes Reszvenytarsasag. Eger 
es Lipcse 2398-111—2

1 fiJgr Állandó kézimunka kiállítás!

öe
lá

ru
8i

tó
ja

! £ Horváth (Bérezi) Albert 
női- es férfi-divat üzlete 

cskemét. Itczes-piacz.

•

r-
co
3
5D 

CO 
*<x X újdonságok X X • Nap- és esöernyök. •

u-

JX 
•o

e mindenné in ű Q Gallér és kézellök.
o 
cr 
C"

(0 
CÚ

női ruhadiszekben;
> Kezi-börond, 3
o hímzések, csipkék,
hd 

‘Cú kötő-, horgoló-, hiinző- bevásárló és iskolai táskák,
-C
05 
e

pamutok és Clase-, szarvasbőr- és CD
—R

:o 
>>
05

kézi- m u n k á k b a n. selyem - lrezt3r-ő.lr CL
Q-

E Párisi fűzök. nagy raktára. -s
o 
eú
C0
IM Saját készítésű

PJ

3 
&_ 
O férfi és női fehérnemüek Szappan- és illatszer- &>’

“I

•

1
$ és gyermekkelengyék. 0 különlegességek üzlete.

2392—40—9

Epil.epsia,
A ki nyavalyatörésben, görcsökben és
idegességben szenved, kerjen ezekről szóló
rop'iratot. Ingyen cs bermentve kapható :
Sch w auen Apotheke. Frankfurt a M

I___ ___________
____________________________________________

Törvényesen védett w

6 BOB esemege • 
név alatt egy olyan finom gyümölcs-hashajtó jótt 
forgalomba, mely úgy felnőtteknél, mint a gyerme
keknél egv állandóan rendszeresített" kellemes 

. székletet idéz elő. A gyomrot tisztítja és erősíti.
Fővárosi orvosok nagy előszeretettel rendelik szék- 
rekedtsegnel chronikus esetekben is, miután hatása 
biztos, fájdalmakat nem okoz es teljesen ártalmatlan 

: Élvezetes ize áltál kiszorította az összes külföldi 
‘ hashajtókat Nagyon ajánlják olyan egyéneknek, kik 
‘ megakarnak szabadulni a sokféle hashajtó állandó 
| bevételétől. 2209— 13—8

Egy teljes doboz ara 80 fillér — Postán lég 
kr sebb öt doboz megy 4 koronáért bermentve 

; Egyedül készíti ERÉNYI BÉLA gyógyszerész 
Budapest, Karoly köt út 5. szám

Kapható a gyógyszertárakban 
Főraktár: Mintsek Géza 

drogueria a .VÖRÖS KERESZTHEZ.
.. ....... . - Kecskemét. ~

Kiadó bolthelyiség.
A Kecskeméti Takarékpénztár-Egyesület

piactéri bérházában
egy kisebb bolt

helyiség
f. évi november l-töl kezdve bérbe 
2461— 3—2 kiadó.

Czimbalom-iskola!
Értesítem a n. é. közönséget, hogy 
szülővárosomban végleg leteleped
vén, Folyóka-utca 89. szám alatti 

lakásomon

2374—10—9 Tisztelettel

Nagyajtai Körmötzy Ilonka.

Javított Kinematograph!
A Katona-sétányon 
naponta este 
6, 8 és 9 órakor,

vasár- és ünnepnapokon délután
3 óráitól lrezd.0d.61eg-.

óriási Kinematograph.
Kecskeméten, 

Katona-sétányon látható 
szept. 2-ás-tól ölet. 12-ig-.

Műsor :
1. Egy rendőr éjjeli kalandja.
2. A csavargó alma.
3. Diákcsinyek.
4. Az urdugok játéka.
5. A becsapott férj.
6 Szerpentin tánc.
7. Katona pardal (Brabanti Genovévával* 

beszélő kép )
8. 28 napig szolgalatban (beszelő kép.)
9. Alaguti jelenet. Beszelő kép A

10. A szakács bosszúja.
11. A világ legjobb tornászai.
12. Bikaviadal Madridban, 150 m h.
13. Utca Tuniszban.
14. Az úrnő jón.
15. Játszó gyermekek.
16. Divatos keringő (színezett.
17. Rekkenő hőség.
18. El van foglalva.

Minden hétfőn és pénteken 
este előadás 9—10 ig 

férfr^lr részére.

Legnagyobb 
e művállalat.

10 iv 1 á mp a
500 izzófénynyel!

OO Saját felvétel és vetítőgép, OO
20 lóerejü villanytelep által táplálva!

Minden 2-ik nap 
műsorváltozás.

Számos látogatást kér tisztelettel

Narten György
tulajdonos. 2428-15-9

Nyomatott h kiadótulajdonos: Eli»6 Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyonada-Részvénytarsasáir nvoindájában 1903



A KECSKEMÉTI GAZDASÁGI EGYESÜLET
1903. szeptember 26 30-iki szőlő* és gyümölcskiállitásának

A kiállításról.
Ha arról van szó, hogy szorga

lomról, az anyagi érdekek megvédel- 
mezéséröl kell tanúbizonyságot tenni. 
Kecskemét polgársága ebben legelői 
jár. Sőt ha igazságosak akarunk lenni, 
azt is el kell ismerni, hogy a szőlő- 
es gyümölcstermesztés terén kellő is
merete megvan a mi jó közönségünk
nek. A mikor mindezeket elismerjük 
és szinte dicsekedve mondjuk, ne vegye 
senki zokon azt a kijelentésünket, 
hogy a gazdasági érdekek istápolása 
körül azért niég sem tapasztalható 
az a körültekintő eljárás, mely a rend
szeres fejlődés biztosítékait rejti ina- 
gá bán.

Szorgalmas a kecskeméti nép, a 
fejlődés szárnycsapása nem is hagyja 
érintetlenül, de konzervatizmusa sok
ban akadályul szolgál az elismert 
és kipróbált eszközök fölkarolásának

A kik a Kecskemét-vidéki Gaz 
dasági Egyesületet és a Kecskeméti 
Gazdakört égj beolvasztani segítettek, 
azokat nem a szerepelni vágyás vitte 
a távoli célok megjelölésére, hanem 
az a tudat, hogy jót fognak csele
kedni. A két egyesületnek különböző 
társadalmi osztályokhoz tartozó tag- 
jait egy közös cél elérésére vittek 
bele, mert úgy voltak meggyőződve, 
hogy ezzel Kecskemét város közgaz 
dasági viszonyait fogjak javítani.

Ez nem föltevés volt, hanem ko
moly meggyőződés. Minden akadályt 
elhárítottak az útból és életre kell a 
Gazdasági Egyesület. Olyan szerve 
zetet nyert alapszabályaiban, a melybe 
a rátermett férfiak életet tudnak ön 
teni. Koritsánszky János elnök. Gras- 
selli Miklós és idősb Szappanos Elek 
alelnökök, Kada Elek, Szegedy György 
és Kecskeméthy Géza szakosztályi el
nökök, a választmány és a rövid idő 
óta működő, de rátermettségét iga
zoló Kenéz Zoltán titkár teljes oda
adással szolgálják Kecskemét város 
közönségének nemcsak gazdasági, de 
közgazdasági érdekeit. Es a mint 
napról-napra tapasztalhatjuk, ered
ménynyel is szolgálják.

Sokszor bizonyítást nyert már az 
az igazság, hogy a fejlődésképes nem
zetek ma már nem ágyúval és pus 
kával vívják faji és nemzeti érdekeik 
harcát, hanem átgondolt közgazdasági 
politikának védelme alatt a szorgalom 
es kitartás fegyvereivel Az újra ala 
kult Gazdasági Egyesület vezető fer- 
íiai is érezték és átértették azt, hogy 
szerepkörüket a nagy közönség ja
vára csak akkor tölthetik be, ha gaz
dasági életünknek meghatározott irányt 
tudnak adni.

A vezető férfiaknak ismerjük ön
zetlen es a jó ügy iránti nemes hevü- 

lését. Fölemelő érzés fog cl bennün
ket a sajtó igénytelen munkásait, a 
mikor e szerető gondosságot tapasz 
táljuk az egyesület élén állóknál. Soha 
senkitől elismerést nem várva, a félre 
értésből származó ezer es ezer tüszu- 
rással szemben érzéketlenek maradnak 
és tesznek, munkálkodnak, lépésről- 
lépésre kiküzdik a haladás föltételeit 
és visznek mindnyujunkat maguk után. 
Még akkor is, hogy ha ellenkeznénk. 
Több egymásután siker lökést ád az el 
határozásnak és a tétovázókat félre
lökik, akik aztán kullogva mégis csak 
követik az előre haladókat.

Ilyen töltetlen sikernek kell elis
mernünk a ma megnyitott helyi jellegű 
szőlő es gyiimölcskiállitást. Ez a ki.il 
litas nem arra szolgai, hogy meglás
suk, mit tud produkálni a kecskeméti 
termelő közönség. Hanem arra volt 
szükséges, hogy azokat a fajokat meg 
határozzak, amelyek bő termést adnak 
es a melyeket a kereskedelemben 
keresnek.

Sokan nem akartak érteni az 
egyesület vezetőségének nyomatékosan 
kifejezett törekvését és húzódoztak a 
kiállításon való resztvételtől. De agili 
tussal ezt a huzódozast is k tudtak 
gyűrni es ma azt jelentette ki Angyal 
Dezső, a földmivclesügyi miniszter ki
küldöttje, hogy a kiállítással nagyon 
meglehet elégedve a legkeny esebb 
szakember is.

Jól esik ezt konstatálnunk, aminél 
még inkább örvendetesebb az, hogy 
a kiállítás tanulságai < szre\ rtlenül át 
veszi a termelő közönség.

Ezen az utón juthatunk előbbre 
anj ági érdekeink védelmezéséhcz, ami 
sokkal fontosobb, mint politikai éle
tünkben kivívott eredmény.

Legyünk bizalommal a Gazdasági 
Egyesület vezetői iránt és kövessük 
őket, mikor önzetlenül és a jó utón 
előre vezetnek. Á.

A kecskeméti szőlő- és gyümölcskiallitás 
szeptember 26-tól 30-ig.

ünnepélyes megnyitás szvpt. 26 an 
d. e. 9 órakor.

Nyitva naponként reggeli 8 órától 
este 6 óráig.

Belépődíj 20 fillér. Csoportos látoga
tók kedvezményben részesülnek.

A gyümölcs fajták meghatni ozása f. 
hó 25-én délután történt Angyal Dezső 
miniszteri kiküldött, kertészeti lanint. 
igazgató jelenlétében.

Bírálat folyik és az eredmény már 
szombaton délben a kiállításban kifüg
gesztve látható.

Kiosztásra vár I., II. és III. oklevél, 
összesen mintegy 50 darab, továbbá tisz
teletdijuk és pénzjutalmak, 1(M) korona 
értékben, valamint jegyzőkönyvi el is 
meiések.

Versenyen kívüli kiállítók.
1. A in. kir. Album Miklóstelep 485 

fajtából álló óriási szölőgyüjteménye.
2 A m. kir. állami földmives iskola 

kertészeti1, érdekes kollektiót.
3. A konzervgyár remek gyümölcs 

és főzetek konserveket.
4. Kecskemét város mükertészeM, 

Hajnóczy Károly tök ért ész nagyszabású 
rendezésével.

5. Kecskemét város szikrai telepe.
() Kecskeméti Gazdasági Egyesület 

telepe.
7. llankovszky Zsigmond valóban 

versenyen telül álló remek szőlő és gyü
mölcs kol lek t lóját.

Gyiimölcsészeti és kert, szakosztály.
Elnök : Szegedi György.
II elnök : llankovszky Zsigiuoud. 
Jegyző . Dekány György. 
Pénztárnok : Cs. Szabó János.

T a g o k :
(’silléry Benő, Eötvös Nagy Imre, 

Széli János, Boka Péter, Sz. Tóth Márton, 
Kecskeméthy Géza, Sárközy László, Vágó 
László r. k., Mészáros József, B. Kies 
Lajos, Bérét vas Pál, Vágó László főor- 
desz, W’ittman Károly, Csereklyei Károly, 
Zsigmond M. József, Boka Jenő, Bakonyi 
Mihály, K. Kiss Ferenc, Muraközy Pál, 
Vörösmarty János, Kecskeméthy Adolf. 
Konrz József, id. Muraközy Imre, Lehoczky 
Gyula, Koritsánszky János elnök, Poór 
Sándor, Darányi Ferenez, Csókás József, 
Balogh Dénes, Németh József, Oettel 
Antal, Phtovics István, Bajnoaey Károly, 
Kecskeméthy Mihály. Nádas János, Mau- 
rji János, Héjjas István, Kiriák Gergely, 
Kiss Mihály, Hanta Andor, Mayerfi Zoltán, 
Mathiasz János, Kenéz Zoltán.

Szőlészeti és borászati szakosztály.
Maurer János, Dómján György, Héj 

jas István, Bóka Jenő, Kiriák Gergely, 
Dr. Sziget hy Lehel, Zsigmond M. József, 
Bóka Péter, Kiss Mihály, Sánta Andor, 
Berelvás Pál, Mayerfi Zoltán, 8omodi Já
nos, Sz. Tóth Antal, ifj. Dékány György, 
id. Szappanos István, Bleyer Adolf, Baj 
nórzy Karoly, Dékány László tan. Csilléry 
Benő, Nagy Lajos ügyvéd, llankovszky 
Zsigmond, Halassy Gyula, lierezegh Győző, 
Wi’tmann Karoly, Tánczos István, Korit 
sanszks János iónok, Weber Ede, Grasseli 
Miklós, Muraközy Jenő.

Bíráló bizottság névsora.
Angyal lhzső, Kada Elek polgár

mester. Szegedy György tanácsnok, Csil- 
lery Benő, Nádas János tanár, Bajnóezy 
Karoly. Kiss Lajos, llankovszky Zsig
mond, Kecskeméthy Adolf, Oettel Antal, 
Koritsánszky .János, Mathiász János, Tán 
ezos István, Lajos János, Somodi János, 
Csereklyei Karoly, ifj. Dékány György, 
Grasselli Miklós, Menzek János, Muraközy 
Imre, ifj. Szappanos István, Kátai Kiss 
Ferenez (czethali szőlő birt.) Fekete Sán 
dór tanító, Kovács Antal, dr Szeless Jó
zsef, dr. Navy Mihály képviselők, Kenéz 
Zoltán.



Kiállítók névsora, fajták kimutatásáról
A ág Károly

Alma 2 fajta 5—5 db 2 tányér.
Hajnóczy Károly mű kertész

Alma 40 fajta 5—10 db. 40 tányér és 
egész gyűjtemény vegyes gyümölcs.

Bakó János
Alma 3 fajta 5—5 db. 3 tányér.

Basa Ferenc
Alma 3 fajta : Szercsiku 5, Bellefleur 3, 

Bika alma 3 db. — 3 tányér.
Bérét vas Fal

Almafajták : Jellov,(Húsvéti rozmaring, 
Bálint, Tafota, Teli budai, Rainette 
5—5 db. — 6 tányér.

Körtefélek : több ösmeretlen fajta
Szőlő 5 féle : Sárfehér, Kövidinka stb. 

és egy gyűjtemény vegyes fajok.
Bőd a László

Alma 5 fajta 5—5 db. — 5 tányér. 
Boka Jenó

Alma 3 fajta 5—5 db. — 3 tányér.
Borbély Györgyná

Birsalma 4 db. — 1 tányér.
Cseh Sándor

8 fajta alma 5—5 db. — 8 tányér. 
Csikar Imre telepe

Alma fájták: 1. Ösmeretlen, 2. Hús
véti rozmarin, 3. Jelov, 4 Szabad 
kai nagy, 5. Püspök,.6. Ösmeretlen, 
7. Ösmeretlen, 8. Ösmeretlen, 9. 
Hamvas Rainette, 10. Ösmeretlen, 
11. Hatul, 12. Vér, 13. Rozmarin, 
14. Körte, 15. Rozmarin, 16. Arany- 
parmin, 17. Török Bálint, 18., 19. 
Ösmeretlen, 20. 21. 22. 23. 24. 25. 
Tafota, 26 Birs, 27. Birskörte, 28. 
29. 30 Ösmeretlen, 31. Bőralma, 32. 
Ösmeretlen 6—6 db. L—1 tányér.

Körtefélék: 33-43-ig ösmeietlenek. 
Szőlő 1 — 1 vesszőn tűzött 5—5 db.

Csikay Mihály
Alma 2 fajta 5—5 db. 2 tányér.

Csikay Sándor
Alma 5 db. 1 tányér.

Csorba Sándor
Alma 3 fajta 5—5 db. 3 tányér.

Csóti Antal
Alma 5 fajta 5—5 db. 5 tányér.
Szőlő 1 fajta 1 tányér.

Dioszeghi József
Alma 3 féle: Jellov, Színes, Téli 

tükör 5—5 db. 1 — 1 tányér.
Szőlő vegyes fajiak 3 tányér.

Dömötör Fal és neje
Szőlő 1 tő cserépben nevelt.

Dúl István
Almafajták: Szorcsika, Török Balint, 

Teli pogácsa, Vér 2—2 db. Piros 
püspök 1, Rozmaring, Sárga Jelov, 
Ösmeretlen, Birs 2—2 darab, 1 |
tányér.

Farkas Sándor
Alma 2 fajta 5 — 5 db. 2 tányér.
Körte 1 fajta 5 db. 1 tányér

Ifj. Fekete József (juhvágó)
Körte 5 féle 2—2 db. 5 tányér

Gubacsi Menyhért
Alma 4 fajta 5—5 db. 4 tányér.

Gubacsi Imre
Alma 2 fajta 5 — 5 db. 2 tányér.

Gyulai Sándor
Alma 5 fajta 5—5 db. 5 tányér.
Szőlő 3 db. 1 tányér.

özv. llajagos Istvánná
Alma 1 fajta 5 db. 1 tányér.

B. llajagos János
Alma 6 féle 3—5 db. 6 tányér 
Körte 1 féle 5 db. 1 tányér.

Halassy Gyula
Alma 5 db. 1 tányér.

llankovszky Zsigmond f ver 
senyen kívül)
Körte 20 fajta 20 tányér.
Alma 50—60 fajta 60 tányér.
Szőlő 100 fajta részletezve 100 tányér. 

Hatos János
Körte 3 fajta 5 5 db. 3 tányér. 
Alma 3 fajta 5—5 db. 3 tányér.

Herczeg György
Szőlő 5 fajta 5 tányér 
Alma 2 darab 1 fajta

Jász Antal
Alma 2 fajta 4—5 db. 2 tányér.

Jeney Jozsei
Alma 2 fajta 5—5 db. 2 tányér.

Juhasz Gyula
Alma 5 db. 1 tányér.

Özv. Katona Istvánná
Körte 15 fajta 5—5 db. 15 tányér. 
Alma 25 fajta 5—5 db. 25 tányér. 

Özv. Katona Zsigmondné
Szőlő egész gyűjteni ny 4 láda.

Kecskeméthy Mihály
Szőlő vegyes gyűjtemény.

Kelő István
Alma t) db. 1 tányér.

Kerekes Imre
Alma 3 fajta 2—5 db. 3 tányér. 
Birsalma 5 db. 1 tányér.

Király József
Alma 9 fajta 3—5 db. 9 tányér.
Körte 5 fajta 3—5 db. 5 tányér.

Kiss József
Szőlőfajták : Csemogeszőlő, saszlak, 

Borszőlő mézes, kadarka 3- 4 éves 
kiásott saszlák. egy szál vesszőn 
több fürt saszla, (‘gy passatuti csap- 
rész lombosán, fürtökkel.

Körték : őszi vajkörte, Angonlérni 
heveregő 5—5 db, 1 — 1 tányér.

Birs 5 db. 1 tányér.
Kiss Mihály

Alma 4 fajta 5—5 db. 4 tányér. 
Özv. B. K iss Jánosáé

Alma 20 fajta 5—5 db. 20 tányér. 
Dió 1 fajta 1 tányér.

S. Kiss Antal
Alma 2 fajta 5—5 db. 2 tányér. 
Körte 3 db. 1 tányér.

Kocs Somán?
Szőlőfajták.

Koritsánszky János
Alma 3 fajta 7—7 db. 3 tányér.

Kosa Antal
Alma 3 fajta 5—5 db. 3 tányér. 

Kovács Antal
Alma 5 db. 1 tányér.

S. Kovács Gábor
Alma 10 fajta: 1. Pamberger, 2. Jel

lov, 3. Rozmaring. 4. Masánszki, 
5. Teli körte ízű, 6. Ronette mus
kotály, 7. Pézsma, 8. Püspök, 9. 
Téli pogácsa, 10. Nyári pogácsa 
5—5 db. 1 — 1 tányér.

Kovács János
Almafajták 10, 5—5 db. 10 tányér. 
Körte 1 fajta 5 db. 1 tányér.
100 db. dió 2 tányér.
Lugasszőlő.

Kovács József
Alma 15 fajta 5—5 db. 15 tányér. 
Körte és birs 3 fajta 5 db. 1 tányér. 
Szőlő vesszővel együtt 10 fajta 10 

tányér.
Kovács Mihály

Alma 18 fajta: 1. Jelov, 2. Rozmarin, 
3 Rozmarin, 4 Török Bálint, 5. 
Őszi budai, 6. Sóvári, 7. Sikulai, 8 
Sándor czár, 9. Selymes téli édes, 
10. Szercsika, 11. Tafota, 12. Ko 
sorr, 13 Rózsa alma, 14. Kanadai 
rainette, 15. Tót alma (ösmeretlen). 
16. Téli pogácsa, 17. Budai lapos, 
18. Glória alma 5—5 db.

özv. Lénárt Antalné
Alma 3 fajta 5—5 db. 3 tányér.

Legnagyobb sajnálatunkra a kiállí
tok névsorát térszüke miatt le nem kö 
zölhetjük. Legközelebb folytatni fogjuk.

Dijakat kaptak
1. Gyümölcs f; ijl/iji.i kórt.

Isö dijat:
Özv. Katona Istvánné
Csikay Imre

Zimay Károly
Özv. Ruttkay Sándorné
Ruttkay Elemér
Özv. Zombory Lászlóné
Kovács József
Beretvás Pál
Kovács Mihály
Kiss József
Gyenes Bertalan
Kovács József

Ibik dijat :
Kovács János
Végi) Laios
Özv. B. Kiss Sándorné
Medgyessy Gábor
Szüts Lajos
Lajos János
Pulai Pál
Sz. Tóth Antal
Halassy Gyula
Zsigmond Ferenez
Nagy Józsefné és neje Kasza Mária 
Kerekes Imre
S. Juhász István
Bakó János
Pancza János
Gubacsi Menyhért
Sárközy Imre és jegyzőkönyvi köszönet
Király József
Rada István
Sz. Varga János
Özv. Sághy Mihályné
Szabó Sándor
Kiss Mihály
Csabai István
Kamarás István (Diókért)

III ik dijat:
Gyulai Sándor
Polló Mihály
Diószeghy .József
Farkas László
Végh Lajos
Kovács János
Prikkel Imre
Cseh Sándor
Kovács Pál
özv. llajagos Istvánné
Soós József
Varga Sándor
Aág Károly
Bóka .Jenő
id. Lénárt József
1. Kiss Antal
Farkas Imre
özv. Szomore A.-né
Kovács Józset
Sz. Tóth Antal
Hatos János
Farkas Sándor
Somodi János
Orbán János
Kiss Antal
Boda László
Takács Mihály
\ irágh László
Kelő István
Kiss Mihály
Szabó István
Basa Ferenez
Sutus László
B. Szabó István
Pálinkás János
Kiss Imre
4'ánczos István jegyzőkönyvi köszönet 
Dékány György és Koritsánszky János

jegyzőkönyvi köszönetét

II. Szölófnjtíljitkért.
l-sö dijat:

Ruttkay Elemér összes szőlő és gyümöl* 
cséért

Zimay Károly összes szőlő és gyümölcséért 
Végh Lajos összes szőlő és gyümölcséért 
Özv. Katona Zsigmondné

II ik dijat:
Tócsi Antal
Sz. Tóth Antal

Illik dijat:
Virágh László
Hercegh Ferenez


